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 Denn Wolge= 
bornen Herren/ 
Herrn Chriſtoph Leopold/ 
Herrn Georg Andreæ/ 
Herrn Sigiſmund Friderich/ 
Freyherren inn Herberſtein/ 
Newpurg vnd Guttenhaag/ Herrn 
in Lancowitʒ / Puſterwald vnd 
Anthaal / Erb Cammereren 
vnd Erb Truchſaͤſſen in 
Kaͤrnden / ꝛc. 
Meinen Gnaͤdigen Herren. 
VNter Andern hohen vnd 
ſonderbaren Liebe= vnd Gut= 
thaten/ ſo der Getrewe vnnd 
Allmaͤchtige Gott/ ʒu dieſen 
letʒten ʒeiten der Welt / vnſerm vielgeliebten 
                                          A ij          Vatterland 
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 Vatterland hochluͤblicher Teutſcher Na= 
tion / gnaͤdigſt erwieſen vnd erʒeiget hat/ Jſt 
in warheit dieſe nicht die geringſte/ ſondern 
die fuͤrnembſt ʒu ſchaͤtʒen vnd ʒuhalten/ Das 
er nicht allein das theure vnd werthefte Buch 
ſeines Allerheiligſten Worts vnd geoffen= 
barten willens die Bibel/ beydes auß der er= 
ſchroͤcklichen verſtoͤrung vnd verderbung der 
Juͤdiſchen Bibliotheck ʒu Jeruſalem vnder 
dem Keyſer Tito Veſpaſiano; vnnd dann 
auch auß Tyranniſcher ja Teuffliſcher hand 
Iuliani Apoſtatæ, da er ſie gedacht auffʒu= 
reiben / gantʒ Vaͤtterlich erhalten / vnd vn= 
verfaͤlſchet heutiges tags vns eingehaͤndiger: 
Sondern auch ſo viel herrliche vnd vortreff= 
liche Schrifften Griechiſch vnd Latiniſch 
in allerley Faculteten/ Kuͤnſt / vnd Tugen= 
den/ nicht in der erbaͤrmlichen Brunſt der 
vnſaͤglichen ſummen Buͤcher ʒu Antiochia 
vnd Conſtantinopel / nicht vnder dem Wuͤt= 
trich vnd Ertʒfeind aller Kuͤnſten/ Tugendt 
vnd Schrifften Attila der Hunnen Koͤnig/ 
laſſen ʒu grund gehen vnd verlohren werden: 
ſondern derſelben ein ſchoͤne anʒahl vns ge= 
naͤdiglich laſſen ʒukommen/ vnnd erhalten 
                                                           werden. 
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 werden. Da dann vnder vierhundert Alter 
comicorum Poëtarum welche alle vnde= 
gangen / allein dieſer gegenwertige Grie= 
chiſche Autor Ariſtophanes verblieben/ vnd 
biß auff vns fort gepflantʒet worden. Wel= 
cher auch wegen ſeiner ſchoͤnen Antiquite- 
ten (deren er gewiß ein Vatter kan vnd mag 
genennet werden) auch ſonderbaren lieb= 
lichen Wolredenheit in Worten vñ Spruͤ= 
chen / vns deß groſſen verluſts gedachter vier= 
hundert Scribenten vnd jhrer Schrifften 
gaͤntʒlichen kan in troſt vnd ʒu frieden ſetʒen. 
Dann belangend erſtlichen die materiam, 
ſo kan man nicht in abred ſein/ das vnder= 
weilen/ nach Heydniſchem gebrauch ſchand= 
bare wort vnd ſachen mit vnderlauffen: Je= 
doch befindet ſich neben dem boͤſen auch viel 
deß guten / Als dann dieſer Auctor frey vnd 
ohn allen heuchel vnwuͤrriſche vnd auffruͤh= 
riſche Leut hohes vnd nidrigen Stands/ de= 
ren es ʒu ſeiner ʒeit viel gehabt/ in offentli= 
chen ſpectaculen einfuͤhret vnd benandlichen 
jhnen jhre laudes herſinget: Darumb er 
nicht allein von Fridfertigen vnd einheimi= 
ſchen Buͤrgern ʒu Athen hertʒlich geliebet/ 
                                                        A iij         vnd 
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 vnnd andern Fuchsſchwaͤntʒiſchen Poeten 
billich vorgeʒogen worden/ Sondern man 
liſet auch/ das der Koͤnig Darius in Perſia/ 
als jhm ſolches kund gethan worden/jhne 
hoͤchlich daruͤber geruͤhmet / vnd groſſe ge= 
ſchenck verehret hab. Was darnach die For- 
mam vnd das genus dictionis betrifft/ acht 
ich mich viel ʒugering vnd vngeſchickt darʒu/ 
das ich daſſelb jhrem werht nach ſolte ruͤh= 
men vnd weitleuffigen erʒehlen. Dieſes will 
vnd kan ich ſtillſchweigend hie nicht vmbge= 
hen/ das ich nicht ander hoher vnd verſtaͤn= 
diger Leut vrtheil von jhme mit wenigem 
ſolte andeuten. Bekandlich iſt das Exemel 
deß Heyligen Lehrers Chriſoſtomi / welcher 
ein ſolchen eyffrigen luſt vnd begirden ge= 
habt in dieſes Poẽten Kunſtreichen Fabulen 
ʒuleſen / das er dieſelben ʒu nacht an ſtatt ei= 
nes kuͤſſens ſeinem Haupt vnder gelegt / da= 
mit wann er erwachte/ bey Tag vnd Nacht/ 
mit leſen/ ſich in demſelbẽ erluſtigen moͤchte. 
Deßgleichen iſt vnverborgen / was von Hie= 
rone der Syracuſaner Koͤnig in den Hiſto= 
rien gemeldet wird: Welchem/ als er von 
den Athenienſern den allerwolberedeſten 
                                                               Mann 
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 Mann begehrte/ von welchem er die lieblich= 
keit der Griechiſchen Sprach moͤchte lehr= 
nen/ ſie nicht den beredten Demoſthenem, 
Thucididem, Xenophontem, Platonem 
oder Ariſtotelem, ſonderen dieſen Ariſto- 
phanem vberſchickt vnd ʒugeſand haben. 
Welches dann / in betrachtung dieſes 
vnd viel anderen mehren/ ʒweiffels ohn den 
Ehrenveſten vnd Wolgelehrten Herren M. 
Nicolaum Ferberum Profeſſorem Græcæ 
Linguæ alhie/ meinẽ vilgeliebten Præcepto- 
rem vnd guͤnſtigen Patronum / ꝛc. vermoͤcht 
vnd bewegt/ das Er diſen Poẽten nicht allein 
pro Lectione publicâ tractirt, ſondern auch 
gegenwertige Action / welche NVBES in= 
tituliret vnd genennet wird) auch noch die= 
ſen Monat ( wils Gott/ in offentlichem 
Theatro Academico einʒufuͤhren willens 
iſt. Damit aber auch/ nach gewonheit / der 
Griechiſchen vñ Lateiniſchen Sprach vner= 
fahrene ein kurtʒen verſtand vnd inhalt der= 
ſelben haben moͤchten / Alß hab ich / auff an= 
derer begeren vnd wolmeinung/ ſo viel ich 
neben andern meinen ſtudijs/ der ʒeit vnd ge= 
legenheit haben koͤnnen/ mich vnderfangen/ 
                                                A iiij          dieſelbig/ 
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 dieſelbig ſo viel die materi an jhr ſelbs leiben 
moͤgen/ in vnſer angebohrne Teutſche Mut= 
terſprach ʒu transferieren. Ʒwar nicht von 
worten ʒu worten (dann ſolches wegen der 
Griechiſchen ſprach / welche wegen viler am- 
biguitatum, ſich auff allerley verſtand in 
dieſelbig deuten laͤßt / vnd im gegentheil der 
Teutſchen haͤrter / vñ in jhrem verſtand ver= 
bleibender/ nicht hat koͤmlich ſein koͤnnen) 
ſondern allein dem ſenſu nach ſo viel moͤg= 
lich geweſen/ in dieſe Form gebracht. Dem= 
nach ich aber betrachtet vnd mir ʒu gemuͤth 
gefuͤhrt/ den alten vnd loͤblichen gebrauch 
vnd gewonheit/ da man allerhand ſchrifften/ 
wie die auch ſein/ nicht leicht ſine patrocinio 
aliquo an tag kommen laſſet. Haben mir 
alſo bald E. E. E. G. G. G. diſem meinem 
geringfuͤgigem werck alle ʒweiffelhafftige 
betrachtung deß patrocinij halben leicht= 
lichen benommen. Sintemahl nicht wenig 
vnd geringe vrſachen ſich bey mir befinden/ 
die mich billich anreitʒen koͤnnen vnd ſollen/ 
ſo ferrn ich nur begehre / (wie ich jederʒeit be= 
gehrt vnd noch begehr) das ſchandlich laſter 
der vndanckbarkeit ʒu meiden vnd ʒuentflie= 
                                                                    hen/ 
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 hen/ Niemands anders als E. E. E. G. G. 
G. ʒudediciren vnnd ʒuʒueygnen. Dann 
ſiehe ich an die Liebreiche vnd Edle Tugend 
der Miltigkeit/ ſo E. E. E. G. G. G. ʒu 
mehrmahlen / mir vnwuͤrdigen vnd vnſchul= 
digen in dero Muſæo ʒu Hauß in manicher= 
ley geſpraͤchen genedig erʒeigt vnnd be= 
wieſen/ wuͤrde ich billich fuͤr den aller vnhoͤff= 
lichſten/ vnd vndanckbarſten Menſchen ʒu= 
ſchelten ſein / wann ich mir ſolches nicht fuͤr 
die beſonderſte Genade ſchaͤtʒete / hoͤchlich 
ruͤhmte / vnnd mit meinen geringfuͤgigen 
dienſten ʒuerwidern/ oder eines danckbaren 
gemuͤhts anʒeigung ʒugeben mich nicht be= 
fleiſſen ſolte. Bilde ich mir demnach ein E. 
E. E. G. G. G. hochloͤblich geſchlecht/ vnd 
herkommen/ deren angebohrne Tugend/ die 
ſie von jhren loͤblichen Eltern vnd Vorfah= 
ren ohn ʒweiffel Erblichen beſitʒen/ wie auch 
nicht weniger vielfaͤltig tragende ʒuneigung 
ʒu dieſen vnd dergleichen ruͤhmlichen exer- 
citijs. Wie kan ich dero ruhm vnd lob vber= 
gehen? Sintemahl an E. E. E. G. G. G. 
als an einem helleuchtenden Carfunckel er= 
ſcheinet/ das E. E. E. G. G. G. von dem 
                                             A v          Wolge= 
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 Wolgebohrnen vnd Hochloͤblichen Herren 
(vieler andern vor J. G. S. will ich ge= 
ſchweigen) Herren Sigiſmundo von Her= 
berſtein / ꝛc. Wolſeligſten andenckens/ ent= 
ſproſſen vnd herkommen / welcher Seine 
Mannliche Tugend/ hohen Verſtand/ge= 
ſchicklichkeit vnd Vaͤtterliche ʒuneigung ge= 
gen ſeinem Vatterland/ vnd benandlichen 
gegen den fuͤnff Nider Oeſterreichiſchẽ Lan= 
den Anno 1519. dermaſſen bekand gemacht/ 
das Er nicht allein jhrent wegen an Keyſer 
Carolum den fuͤnfften / damahlen Koͤnig in 
Hiſpania / vnd Jhr: May: Brudern Printʒ 
Ferdinand/ als deren Natuͤrlichen Lands= 
fuͤrſten verreiſet: vnder wehrender Reiß ʒu 
Venedig vor hertʒog Lauredano vnd deſſen 
Raht: Ʒu Rom vor Leone dem Papſt vnd 
etlichen Cardinaͤlen: Ʒu Neapolis vor dem 
Vice Re Reinmundo, deßgleichen in Sardi- 
nia, in Maiorica, vñ vor dem Koͤnig ſelbs die 
Red gethan vnd wider empfangen: Son= 
dern auch ſelbs mit eigner hand die Moſco= 
wittiſch Chronick dahin Jhr: Gn: von Key. 
Mayeſt: Legations weiß verſchickt worden / 
nicht ohn verwunderung vieler hoher Leut 
                                                      beſchrieben: 
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 beſchrieben: Sintemahl Jhr Gn in derſel= 
ben nicht allein dero anbefohlene Legations 
handlung/ mit hoͤchſter vorſichtigkeit in ach= 
tung genommen / damit dieſelbe ʒu dem aller= 
beſten nutʒ vnd außſchlag deß Heiligen Roͤ= 
miſchen Reichs gereiche/ Sonder auch deren 
orten / ſitten vnd gebaͤrden/ ſatʒungen/ Got= 
tesdienſt / haußbeſtellung / art vñ eigenſchafft 
deß Lands/ Fruͤcht vnd der Thier / ꝛc. gantʒ 
eigentlich auffgeʒeichnet / das man darauß 
leichtlich ſchlieſſen vnd abnehmen kan/ Es 
muͤſſe Jhre Gn. in humanioribus literis 
auff das allerbeſte verſiert vnd gegruͤndet 
geweſen ſein: Welches Fußſtapffen tàm in 
literis, quàm in armis, nicht mit geringerm 
ruhm/ Ehr/ vnd Erſprießlichem nutʒ jhres 
Vatterlands E. E. E. G. G. G. Groß= 
herr Vatter/ Herr Vatter/ ſampt viel ande= 
re Herren Vetteren / dermaſſen nachgefol= 
get vnd nachfolgen/ das nun mehr jhr hoch= 
loͤblichſte Tugend in gantʒer Welt erſchollen 
iſt. Vnd wann ſolches alles nicht genugſam 
ruchbar were/ ſehe man es gewißlich als in 
einem lebendigen Spiegel vnd Exemplar an 
E. E. E. G. G. G. ſchoͤnen Tugend/ Liebe 
                                                            der 
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 der Freyenkuͤnſt vnd nuͤtʒlichen vbungen ʒu 
welchen E. E. E. G. G. G. ein ſonderlichs 
gefallen tragen / Vnd nunmehr auch durch 
anleitung vnd vorſorg E. E. E. G. G. G. 
Præſtantiſſimi Doctiſſimiq; Domini Præ- 
ceptoris M. Alexandri Kopplingeri lu- 
rium Candidati meines guͤnſtigen Herrn 
in denſelben ſo loͤbliche vnd treffliche profe- 
ctus bekommen vnd gethan/ das wann ich ſie 
der gebuͤhr nach wolte erʒehlen/ der ort allhie 
viel wird ʒu klein vnd ʒuring ſein. Bevor 
auch weil ohne das E. E. E. G. G. G. in 
offentlichen exercitiis jhre Tugendt vnnd 
herrlichen Verſtand/ dermaſſen bekandt ge= 
macht / das ſie nun mehr in dieſer hieſſigen 
Academien auff das vortrefflichſte Flori= 
ren/ die ʒieren/ vnd dermal eins/ nicht minder 
als deren hochloͤblichſte Vorfahren/ jhnen 
ſelbs ʒum ruhm/ deren Vatterland ʒu ehr/ 
vnd den Vnderthanen ʒu nutʒ vnd wolfahrt 
gereichen werden. Jſt allein mein vnderthaͤ= 
nige bitt vnd begeren an E. E. E. G. G. G. 
ſie wollen hiemit dieſe geringe oblationem/ 
ʒwar nicht jhrem wehrt/ ſondern dero hohen 
Angebornen Gnaden vnd milde nach/ gne= 
                                                                    dig 
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 dig auff: vnd annehmen / deß vnderthaͤnigen 
erklaͤrens/ das/ wo ich werde vernemmen es 
ſey diß gering wercklein E. E. E. G. G. G. 
nicht ʒuwider geweſen / ich mir es fuͤr die 
hoͤchſte gnade die mir von E. E. E. G. G. G. 
je widerfahren koͤndte/ halten wolle. Damit 
E. E. E. G. G. G. Sampt deren lieben 
Herren Præceptore dem Allerhoͤchſten ʒu 
ſchutʒ vnd ſchirm trewlich vnd fleiſſig be= 
fehlende. Geben ʒu Straßburg/ den 25 
Auguſti/ Anno 1613. 
            E. E. E. G. G. G. 
                           Vnderthaͤniger gehorſamer 
                                     M. Jſaac Froͤreiſen. 
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 Juhalt dieſes Spiels. 
VOr ʒeiten war im Griechenland  
Ein Baur Strepſiades genand/ 
Der hat ein Sohn/ welcher mit pracht 
Seim Vatter viel ſchulden gemacht: 
Das er wußt weder ort noch end 
An ſeinen ſchulden / vnd Elend. 
Letʒtlich jhm doch in den Sinn kam/ 
Das er mit ernſt ſein Sohn vor nam/ 
Vnd wolt jhn in die Schule fuͤhren 
Das er darinnen ſolt ſtudiren 
Bey dem Socrate die ſchwaͤtʒkunſt/ 
Aber es war alles vmbſunſt/ 
Bey dem Sohn/ welcher ſchon ʒur ʒeit 
Gantʒ ergeben war der Faulkeit. 
Will nun der Vater der beſchwerden 
Der ſchuldner loß vnd ledig werden: 
Alsbald er ſelbs in die Schul tritt/ 
Vnd den Socratem fleißig bitt 
Er woll jhn doch die kunſt auch lehren/ 
Wie man all haͤndel koͤnn verkehren. 
Vnd auß boͤß vnd heiloſen ſachen/ 
Gute vnd nuͤtʒliche koͤnn machen. 
Nun Socrates der thuts ʒwar gern/ 
Doch mit dem beding vnd ſo fern/ 
Der Baur ſein Goͤtter verleug balt / 
Vnd nur allein die Wolcken halt/ 
Fuͤr rechte Goͤtter: was geſchicht? 
Der Baur ſich deſſen widrigt nicht. 
Aber dieweil Er doch nun mehr 
Viel ʒu Alt war ʒu ſolcher lehr 
Das er dieſelb erfaſſen ſolt: 
Weil nichts ihm verfangen wolt: 
                                                   Sieh 
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 Sieh da ſchickt jhn Socrates fort/ 
Widerumb nach hauß an ſein ort. 
Als der Baur ſah wies ihm ergieng 
Sein Sohn er ʒuʒwingen anfing: 
Das er mußt in die Schul ʒur ʒeit/ 
Es were jhm lieb oder leidt: 
Dieſer weil er war ſtarck vnd jung/ 
Vnd hatt ʒum liegn ein gute Ʒung: 
Ward er ein Ʒungentroͤſcher balt/ 
Fein abgefuͤhret mannigfalt. 
Dann da ʒu jhm die ſchuldner kamen 
Vnd ſeinen Vatter vor ſich namen / 
Das er ſie ſolte ʒahlen auß/ 
Macht er nur ſein geſpoͤtt darauß / 
Thut ſie damit auch nur vexiren 
Troͤwt jhnen ſie gar abʒuſchmieren/ 
Wo ſie nicht bald von jhnen gehn/ 
Was thut aber entlich geſchehn? 
Der Sohn durch ſein verſchlagnen ſiñ/ 
Bringt den Vatter entlich dahin/ 
Das er jhn mit liſt vnd betrug/ 
Auch gantʒ ʒu ſeinem hauß außſchlug 
Vnd probieret jhm auch darneben 
Das er die macht hab ſo wol eben 
Als er/ das er ihn doͤrffte ſchlagen: 
Da dann der Baur ſahe mit klagen 
Wie ſchandlich er betrogen ſey 
Durch ſeine eigne Gauckeley: 
Darumb er auß groſſem vnmut/ 
Die Schul allda verbrennen thut 
Die er vermeint das ſie allein 
Werd an dem allem vrſach ſein. 
                                               Der 
 

 

 

 


